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Dziękujemy za wybór 
naszego fotela masującego!

Przed pierwszym użyciem fotela Rio przeczytaj tę instrukcję 
i zachowaj ją, aby móc do niej wracać w razie potrzeby. 

Znajdziesz tu ważne zasady bezpieczeństwa i wskazówki, 
które sprawią, że korzystanie z fotela będzie 

wygodne i bezpieczne.

Życzymy wspaniałych chwil w fotelu Rio!
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Specyfikacja techniczna

Nazwa urządzenia Fotel masujący Nedo Rio

Model urządzenia R8662

Moc (W) 110 W

Napięcie (V) 100-240 V

Natężenie (A) DC 7.4V, 2200mAh

Częstotliwość 50-60 Hz

Co musisz wiedzieć, zanim rozpoczniesz sesję masażu

OSTRZEŻENIE! Przeczytaj wszystkie informacje/ostrzeżenia dotyczące 
bezpieczeństwa, instrukcje montażu, obsługi i konserwacji, ilustracje 
i specyfikacje dołączone do urządzenia.  Niezastosowanie się do instrukcji 
może spowodować poważne narażenie zdrowia, a nawet życia i/lub 
porażenie prądem elektrycznym czy pożar. Przeczytaj wszystkie instrukcje 
i postępuj zgodnie z nimi, nawet jeśli uważasz, że urządzenie jest Ci dobrze 
znane. Zachowaj instrukcję obsługi do wykorzystania w przyszłości.
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1. Kto nie powinien korzystać z tego urządzenia

Urządzenie nie jest przeznaczone do użytku przez osoby (w tym dzieci) z 
niepełnosprawnością fizyczną, zaburzeniami sensorycznymi lub neurologicznymi lub osoby, 
które nie mają doświadczenia lub mają zaburzenia psychiczne – chyba że są nadzorowane 
i poinstruowane przez osoby odpowiedzialne za ich bezpieczeństwo. Dzieci muszą być 
nadzorowane, aby nie bawiły się urządzeniem. Skonsultuj się z lekarzem przed użyciem, 
jeżeli:

•	 cierpisz na cukrzycę, osteoporozę,
•	 cierpisz na choroby serca lub masz wszczepione elektroniczne urządzenia medyczne, 

takie jak rozrusznik serca,
•	 jesteś w ciąży,
•	 masz problemy ze stawami,
•	 masz zapalenie żył, zakrzepicę lub zwiększone ryzyko powstawania skrzepów we krwi,
•	 masz urazy lub choroby skóry,
•	 masz kontuzje kręgosłupa lub przebyty uraz kręgosłupa,
•	 niedawno poddano Cię operacji,
•	 masz wszczepione implanty,
•	 lekarz zalecił Ci odpoczynek.

2. Ważne ostrzeżenia dotyczące bezpieczeństwa
•	 Zawsze odłączaj fotel od zasilania po użyciu.
•	 Urządzenie nie powinno pozostawać podłączone do prądu bez nadzoru. Odłączaj fotel 

od zasilania także podczas czyszczenia oraz demontażu. 
•	 Nie przykrywaj się kocem, gdy korzystasz z urządzenia – nadmierne nagrzewanie się 

fotela mogłoby spowodować pożar, porażenie prądem i zagrożenie dla zdrowia i życia.
•	 Jeśli z urządzenia korzystają dzieci lub osoby z niepełnosprawnościami, zachowaj nad 

nimi ścisły nadzór.
•	 Obsługuj urządzenie zgodnie z instrukcją obsługi. Nigdy nie używaj tego urządzenia 

do celów innych niż wymienione w tej instrukcji.
•	 Nie używaj żadnych części ani akcesoriów, które nie są zalecane.
•	 Nie używaj tego urządzenia na zewnątrz pomieszczeń. To urządzenie jest przeznaczone 

wyłącznie do użytku wewnętrznego (do użytku w pomieszczeniach). 
•	 Nie używaj tego urządzenia, jeśli konstrukcja, powłoka lub przewód są uszkodzone, 
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jeśli urządzenie zostało zalane cieczą lub jeśli zauważysz, że działa nieprawidłowo.
•	 Nie upuszczaj żadnych przedmiotów do wnętrza tego urządzenia.
•	 Zawsze wyłączaj i odłączaj urządzenie od zasilania przed próbą jego przemieszczenia. 

Nie ciągnij za kabel w celu przemieszczenia fotela ani żadnym innym.
•	 W celu ochrony przed pożarem, porażeniem prądem elektrycznym lub obrażeniami ciała 

nie zanurzaj urządzenia, przewodu zasilającego ani wtyczki w wodzie lub innej cieczy.
•	 Nie skręcaj, nie załamuj ani nie owijaj przewodu wokół urządzenia, ponieważ może to 

spowodować osłabienie i pęknięcie izolacji. 
•	 Nie umieszczaj przewodu na podgrzanej powierzchni, pod wykładziną, dywanami 

lub chodnikami. 
•	 Zwróć uwagę, aby otwory wentylacyjne w urządzeniu nie były niczym przykryte. 
•	 Nie używaj przedłużacza z tym urządzeniem. 
•	 Podłączaj urządzenie do gniazdek elektrycznych, które posiadają uziemienie. Jeśli nie 

masz pewności, czy gniazdko elektryczne jest odpowiednie, skonsultuj się ze specjalistą. 
•	 Nie używaj urządzenia ze zwiniętym przewodem, ponieważ nagromadzone ciepło może 

stanowić zagrożenie.
•	 Nie umieszczaj urządzenia w pobliżu promieniujących źródeł ciepła, w pobliżu 

rozpylanych aerozoli i skoncentrowanego tlenu.
•	 Aby poprawnie wyłączyć urządzenie, najpierw wyłącz je przyciskiem z tyłu fotela, 

następnie odłącz wtyczkę od zasilania.
•	 Jeśli przewód zasilający urządzenia ulegnie uszkodzeniu, musi zostać wymieniony przez 

wykwalifikowanego serwisanta na przewód o takich samych parametrach.
•	 Nie skręcaj, nie załamuj ani nie owijaj przewodu wokół urządzenia, ponieważ może 

to spowodować osłabienie i pęknięcie izolacji. 
•	 Nie używaj fotela masującego w pomieszczeniach nadmiernie wilgotnych, 

w temperaturze powyżej 40 stopni Celsjusza ani w bezpośrednim pobliżu grzejników. 
•	 Nie narażaj urządzenia na bezpośrednie działanie promieni słonecznych. 

3. Środki ostrożności
•	 Sprawdź, czy napięcie w gniazdku jest zgodne ze specyfikacją techniczną tego 

urządzenia.
•	 Nigdy nie wkładaj ani nie wyjmuj przewodu mokrymi rękami.
•	 Uważaj, aby włosy i biżuteria nie dostały się pomiędzy mechanizmy masujące fotela.
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•	 Nie dopuść do przedostania się wody do urządzenia, aby uniknąć porażenia prądem lub 
uszkodzenia urządzenia.

•	 Nie uszkadzaj przewodów ani nie modyfikuj obwodów urządzenia.
•	 Nie czyść części urządzenia znajdujących się pod napięciem, takich jak włącznik zasilania 

i wtyczka, wilgotną szmatką.
•	 W przypadku awarii zasilania oddal się od urządzenia, aby uniknąć obrażeń w przypadku 

nagłego przywrócenia zasilania.
•	 W przypadku nieprawidłowego działania urządzenia natychmiast przerwij jego 

użytkowanie i skontaktuj się ze sprzedawcą.
•	 W przypadku złego samopoczucia przerwij użytkowanie i skonsultuj się z lekarzem.
•	 Nie wyjmuj przewodu z gniazda, dopóki urządzenie nie zostanie wyłączone.
•	 Nie obsługuj urządzenia mokrymi rękami.
•	 Z urządzenia korzystaj wyłącznie w sposób opisany w instrukcji obsługi. Każde inne 

użycie nie jest zalecane przez producenta i może spowodować pożar, porażenie prądem 
elektrycznym lub obrażenia ciała.

•	 Nie używaj tego urządzenia z żadnym zewnętrznym programatorem, wyłącznikiem 
czasowym lub innym urządzeniem, które włącza je automatycznie. 

•	 Wewnątrz nie ma żadnych części, które mogą być naprawiane przez użytkownika, a 
obudowa nie powinna być otwierana przez nikogo innego niż wykwalifikowany serwis. 

•	 Przed pierwszym użyciem sprawdź urządzenie i zapoznaj się z instrukcją.
•	 Jeśli fotel masujący stał w zimnym pomieszczeniu, nie podnoś temperatury w 

pomieszczeniu gwałtownie. Jeżeli przenosisz fotel z zimnego pomieszczenia do ciepłego, 
przed uruchomieniem go poczekaj godzinę. 

•	 Nie używaj fotela masującego po zdjęciu tapicerki z siedzenia. Mogłoby to spowodować 
uraz lub uszkodzenie fotela.

•	 Nie używaj fotela masującego jednocześnie z innymi urządzeniami, takimi jak koc 
elektryczny – może to zmniejszyć efektywność masażu lub spowodować uraz.

•	 Nie siadaj ani nie umieszczaj ciężkich przedmiotów na podłokietnikach i oparciu fotela.
•	 Nie wkładaj dłoni ani stóp pomiędzy mechanizmy masujące w fotelu – mogłoby to 

spowodować uraz.
•	 Przerwij sesję masażu natychmiast, jeśli poczujesz ból lub dyskomfort.
•	 Dla bezpieczeństwa, przed rozpoczęciem sesji masażu zdejmij biżuterię i luźne części 

odzieży, takie jak szalik czy apaszka.
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•	 Nie korzystaj z masażu w fotelu bezpośrednio po posiłku.
•	 Zaleca się korzystanie z masażu nie dłużej niż 30 minut jednorazowo, w tym nie dłużej niż 

5 minut na pojedynczą partię ciała – zbyt długa stymulacja mogłaby spowodować skutki 
odwrotne niż oczekiwane.

 

Pamiętaj, że fotel masujący nie jest urządzeniem medycznym.

Jeśli wystąpi któraś z następujących sytuacji, natychmiast wyłącz fotel głównym przyciskiem 

zasilania i odłącz go od prądu:

- jeśli przypadkiem coś rozlejesz na fotel – ryzyko porażenia prądem lub uszkodzenia fotela;

- jeśli tapicerka zostanie uszkodzona na tyle, że komponenty wewnątrz fotela staną się 

widoczne,

- jeśli stwierdzisz, że mechanizm fotela zachowuje się dziwnie,

- w przypadku awarii prądu – ryzyko porażenia prądem w razie gwałtownego przywrócenia 

zasilania,

- w przypadku pożaru w pobliżu.

4. Warunki przechowywania
•	 Temperatura przechowywania: od 5°C do 40°C.
•	 Pomieszczenie wolne od gazów korozyjnych i dobrze wentylowane.
•	 Urządzenie i jego przewód przechowuj w miejscu niedostępnym dla dzieci. Dzieci nie 

powinny bawić się urządzeniem.
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Zaczynamy!

Fotel masujący Rio stanie się Twoim towarzyszem codziennego dnia, da wytchnienie 
zmęczonym mięśniom i zapewni Ci chwilę tylko dla Ciebie. Pamiętaj jednak, że nie jest to 
sprzęt medyczny. Jeżeli odczuwasz uporczywe dolegliwości zdrowotne, koniecznie skonsultuj 
się z lekarzem.

1.  Poznaj fotel masujący

Budowa fotela
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Sterowanie w panelu bocznym

Po lewej stronie wewnątrz fotela znajduje się panel szybkiego sterowania, którym możesz 
ustawić pozycję ciała (opuścić i podnosić oparcie fotela), włączać program automatyczny 
masażu, wstrzymywać i uruchamiać program oraz wyłączyć fotel.

	 WŁĄCZNIK: Włącz/wyłącz fotel.

	 PAUZA: Zatrzymuje program masażu. Przyciśnij ponownie, aby uruchomić go z powrotem.

	 AUTO: Uruchamia program automatyczny masażu. Do wyboru 6 programów automatycznych.

	 DO TYŁU: Obniż pozycję pleców. Naciśnij ponownie, aby zatrzymać obniżanie się fotela 
i zatrzymać się w pożądanej pozycji. 

	 DO GÓRY: Wróć do pozycji siedzącej. Naciśnij ponownie, aby zatrzymać powrót fotela 
i zatrzymać się w pożądanej pozycji. 

mechanizm 
masujący 
ramiona

mechanizm 
masujący 
przedramiona

mechanizm 
masujący 
łydki

zagłówek

podłokietnik

kółka
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Pilot

 Środki bezpieczeństwa
•	 Nie siadaj, nie nadeptuj na pilot i nic na nim nie kładź.
•	 Nie upuszczaj pilota. Postaraj się zawsze odkładać go do kieszonki z boku fotela.
•	 Nie używaj pilota z nadmierną siłą.
•	 Nie obsługuj pilota mokrymi dłońmi.
•	 Nie obsługuj pilota niczym o ostrych krawędziach.

Menu

Auto

Pauza

Zero 
Gravity

OK

Przycisk 
zasilania

Włącz/wyłącz: 
Po podłączeniu do zasilania, naciśnij ten 
przycisk, aby uruchomić fotel masujący. 
Naciśnij ponownie, aby wyłączyć fotel.

Pauza: 
Wstrzymuje masaż. Naciśnij ten 
przycisk ponownie, żeby go uruchomić.

Menu: 
Podgląd listy funkcji.

Kierunki i OK: 
Steruj i wybierz odpowiednie 
ustawienia, potwierdź przyciskiem OK. 

Zero Gravity: 
Przejdź do pozycji Zero Gravity.

Auto: 
Wybieraj pomiędzy 6 programami 
automatycznymi.

Parowanie Bluetooth: 
Podczas parowania Bluetooth, wybierz 
urządzenie o nazwie R8862. Dźwięk 
„du” oznacza to, że fotel został 
pomyślnie sparowany.
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Ekran pilota

Program masażu Czas masażu

Intensywność masażu

Instrukcje

Programy automatyczne

Sterowanie poduszkami 
powietrznymi – pozycja 

i intensywność

Programy manualne

Ustawienie Zero Gravity 
i podgrzewania

Ustawianie czasu masażu
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2.  Przygotowanie fotela do uruchomienia

Przemieszczanie fotela

•	 Wyłącz fotel i odłącz go od zasilania.

•	 Pochyl fotel do tyłu, tak jak na obrazku poniżej, i przesuń w żądane miejsce.

•	 Podczas przesuwania fotela zabezpiecz podłogę, aby jej nie zniszczyć.

Ustawienie fotela

Upewnij się, że z tyłu fotela jest co najmniej 10 cm odległości od ściany oraz co najmniej 
40 cm z przodu.

10

40
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Zamki błyskawiczne i kieszonka na pilot

Po rozpakowaniu fotela z kartonu dopnij zamki 
błyskawiczne, które znajdują się:
•	 pomiędzy siedziskiem a podnóżkiem 

(mechanizmem masującym łydki),
•	 nad zagłówkiem,

•	 po obydwu stronach oparcia, po wewnętrznej stronie.

Zapięcie zamków uchroni mechanizm fotela masującego 
przed przedostaniem się do niego kurzu i innych 
zanieczyszczeń z otoczenia.

Kieszonkę na pilot zamocuj po prawej stronie fotela na 
wysokości podłokietnika, mocując jej uchwyt na rzep 
znajdujący się po wewnętrznej stronie obudowy fotela.

Uruchamianie zasilania

Podłącz przewód do gniazda zasilania w fotelu, następnie przełącz przycisk.

Przycisk Gniazdo
zasilania
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3.  Jak działa fotel Rio – funkcje krok po kroku

Czas na masaż!

1. Włącz fotel – automatycznie przejdzie do pozycji Zero Gravity.

2. Fotel dopasuje się do Twojej sylwetki.

3. Automatyczny start – uruchomi się program Classical/Master (20 min).

Czas na masaż!

Master 	– intensywny masaż całego ciała

Relaxing – delikatny, odprężający masaż

Soft – lekki masaż relaksacyjny

Sleep – komfortowy masaż uspokajający

Waist & Back – skupiony na plecach i talii

Neck & Shoulder – redukcja napięcia w szyi i ramionach

Masaż manualny – techniki i ustawienia

•	 partię ciała, którą chcesz masować (Part): całe ciało (Whole), krótki odcinek (Partial) 
lub dany punkt (Point);		   				  

•	 szerokość ramion (Width): szeroko rozstawione (Widest), średnio (Middle) lub wąsko 
(Narrow);

•	 intensywność masażu (Intensity): od poziomu 1 (najdelikatniejszy) do poziomu 6 
(najmocniejszy).	

Możesz wybrać masaż samymi poduszkami powietrznymi (Airbag). W takim programie masz 
możliwość samodzielnego wyboru partii ciała (Part): całe ciało (Whole), ramiona (Shoulder), 
talia (Waist), ramiona (Arm), łydki (Leg) oraz intensywności masażu (Intensity): od poziomu 1 
(najdelikatniejszy) do poziomu 3 (najmocniejszy).
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Ustawienia ogólne (Setting)

W menu ustawień ogólnych masz możliwość wyboru:

•	 ustawienia wygodnej pozycji ciała w pozycji Zero Gravity – 3 pozycje do wyboru. Im głębiej 
(niżej) leżysz, tym masaż będzie odczuwalnie bardziej intensywny;

•	 włączenia ogrzewania lędźwi (Heating);

•	 ustawienia ciała w danym położeniu (Angle adjustment):

 -	 back down –  przycisk należy przytrzymać dłużej. Oparcie przesunie się w tył 
(w dół), a łydki do góry,

 -	 back up – oparcie pleców przesunie się do przodu (do góry), a łydki w dół. 

•	 czas trwania masażu  (Time) od 10 minut do 30 minut co 5 minut;

•	 Bluetooth – wbudowane głośniki pozwalają na odtwarzanie ulubionej relaksującej muzyki 
z telefonu, posłuchanie audiobooka lub podcastu.

Co możesz ustawić w poszczególnych programach manualnych:

Kneading Tapping Knocking Clapping Shiatsu Scrapping Airbag

Wybór 
partii 
ciała

TAK TAK TAK TAK
całościowy 

lub 
odcinkowy

TAK TAK

Intensyw-
ność

TAK TAK TAK TAK TAK TAK TAK

Rozstaw 
rolek

NIE TAK
szeroki 
i średni

TAK TAK TAK NIE
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Czyszczenie i konserwacja

•	 Przed rozpoczęciem czyszczenia fotela, koniecznie odłącz go od zasilania. 
•	 Fotel czyść szmatką nasączoną wodą z delikatnym środkiem czyszczącym. Wycieraj nią 

tapicerkę i plastikowe elementy, a następnie pozostaw do wyschnięcia. 
•	 Nie używaj benzyny, żrących środków czyszczących ani wybielaczy do czyszczenia fotela. 
•	 Nie osuszaj fotela suszarką, nie prasuj tapicerki, nie odłączaj przewodu mokrymi dłońmi. 
•	 Jeśli nie będziesz używać fotela przed dłuższy czas, nałóż na niego pokrowiec.
•	 Fotel powinien być serwisowany wyłącznie przez serwis wyznaczony przez producenta. 

Nie demontuj i nie serwisuj fotela samodzielnie.
•	 Jeśli fotel nie był używany przez dłuższy czas, przed ponownym włączeniem sprawdź, 

czy nie dzieje się coś niepokojącego, np. wyczuwalny zapach spalenizny, przewody nie 
działają lub działają niestabilnie, kabel zasilający mocno się nagrzewa, widać uszkodzenia 
przewodów. Jeśli zauważysz coś z powyższej listy, natychmiast przestań korzystać z urzą-
dzenia! Wyłącz je, odłącz od prądu i nie próbuj naprawiać samodzielnie – skontaktuj się z 
naszym serwisem.

Diagnoza usterek

•	 Jeśli fotel nie działa poprawnie, sprawdź, czy występuje któraś z poniższych usterek.
•	 Jeżeli problemu nie da się rozwiązać — odłącz urządzenie od zasilania i skontaktuj się 

z naszym serwisem.
•	 Nie rozkręcaj urządzenia samodzielnie!
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Rozwiązania typowych usterek:

Rolki masujące przesuwają 
się do góry, a następnie się 
zatrzymują.

Fotel wydaje dźwięki 
podczas masowania

Rolki masujące 
zatrzymują się w trakcie 
trwania programu.

Fotel masujący 
nie włącza się.

Przewód i wtyczka 
są gorące.

Automatyczny timer powoduje, że gdy 
program masażu dobiega końca, rolki 
masujące przesuwają się do góry 
i zatrzymują.

Dla fotela masującego normalne są: 
dźwięk oklepywania i ostukiwania, 
dźwięk wzajemnego tarcia materiału 
i mechanizmu masującego, 
napełniania się i opróżniania poduszek 
powietrznych, a także opuszczania się 
i podnoszenia oparcia.

Rolki zatrzymują się, jeśli aplikowana 
jest na nie zbyt duża siła. Unieś lekko 
ciało. Może się to zdarzyć zwłaszcza, 
jeśli waga użytkownika przekracza 
100 kg.

Sprawdź, czy przewody są poprawnie 
podłączone i czy przełącznik z lewej 
strony na dole z tyłu fotela jest 
w pozycji uruchomienia.

Natychmiast przerwij korzystanie z 
fotela i skontaktuj się ze sprzedawcą. 
Nie próbuj naprawiać urządzenia 
samodzielnie.

Problem Możliwe rozwiązanie

To norm
alne zachow

anie fotela.
Jeśli po ponow

nym
 spraw

dzeniu stw
ierdzisz, 

że problem
 w

ciąż w
ystępuje, bezzw

łocznie 
przerw

ij korzystanie z fotela.
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Informacje dotyczące utylizacji

Dyrektywa europejska 2012/19/UE w sprawie zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicz-
nego (ZSEE) wymaga, aby stare urządzenia elektryczne gospodarstwa domowego nie były 
wyrzucane do zwykłych nieposortowanych odpadów komunalnych. 

Stare urządzenia muszą być zbierane oddzielnie w celu optymalizacji odzysku i recyklingu 
zawartych w nich materiałów oraz zmniejszenia wpływu na zdrowie ludzi i środowisko.  

Przekreślony symbol „kołowego kontenera na odpady” na urządzeniu przypomina o 
obowiązku selektywnej zbiórki zużytych urządzeń. Skontaktuj się z lokalnymi wła-
dzami lub sprzedawcą w celu uzyskania informacji na temat prawidłowej utylizacji 
starego urządzenia.
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Warunki gwarancji

1.	 Gwarancji udzielamy na okres 24 miesięcy od daty sprzedaży. Okres gwarancji zmniejsza 
się do 12 miesięcy w przypadku zakupu przez przedsiębiorcę.

2.	 Ujawnione w okresie gwarancji wady rozpatrujemy i usuwamy w ciągu 14 dni roboczych 
od zgłoszenia wady.

3.	 W przypadku, gdy konieczne jest sprowadzenie części zamiennych z zagranicy, zastrze-
gamy sobie możliwość przedłużenia terminu naprawy.

4.	 Uprawnienia z tytułu udzielonej gwarancji realizujemy na podstawie dowodu zakupu.
5.	 Gwarancja nie obejmuje:

a.	 uszkodzeń wynikających z użytkowania niezgodnego z instrukcją obsługi,
b.	 uszkodzeń powstałych z winy lub niewiedzy nabywcy,
c.	 uszkodzeń spowodowanych na skutek naprawy lub modyfikacji dokonanych przez 

osoby nieupoważnione przez sprzedawcę,
d.	 zwykłego eksploatacyjnego zużycia,
e.	 przypadków losowych, uszkodzeń niezależnych od warunków eksploatacji, 

takich jak powódź czy pożar.
6.	 Do realizacji uprawnień wynikających z gwarancji nabywca powinien dostarczyć sprzęt 

objęty gwarancją do miejsca zakupu urządzenia.
7.	 Koszty dostarczenia niesprawnego urządzenia do sprzedawcy ponosi nabywca.
8.	 Nie ponosimy żadnej odpowiedzialności za uszczerbek na zdrowiu, jeśli wynika on z 

niewłaściwego posługiwania się urządzeniem.
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Producent:

Fujian Rovos Fitness Co., LTD.  
Xibeiyang Industrial Zone, Fuan, Fujian, China

Importer:

Svea Polska Sp. z o.o., Kartuska 370, 80-125 Gdańsk, Polska 

www.nedo24.pl


